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บทคัดย่อ 

  งานวิจัยเรื่องนี้มีจุดประสงค์เพ่ือวิเคราะห์ผลของการสอนยุทธวิธีในการอ่านที่มีต่อ
ประสิทธิภาพในการอ่านภาษาอังกฤษของบุคลากรสายสนับสนุน มหาวิทยาลัยราชพฤกษ์ งานวิจัยนี้ 
เป็นงานวิจัยเชิงทดลอง เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย คือ แบบวัดทักษะการอ่านภาษาอังกฤษและบทเรียน 
เพ่ือใช้สอนยุทธวิธีในการอ่านภาษาอังกฤษ จ านวน 7 บท เป็นเวลา 21 ชั่วโมง ผู้วิจัยท าการทดลอง
สอน ในปีการศึกษา 2561 กับกลุ่มตัวอย่าง ซึ่งเป็นผู้สมัครใจเข้ารับการสอน จ านวน 25 คน จาก
บุคลากรสายสนับสนุน จ านวน 50 คน ทุกคนได้รับการทดสอบทักษะการอ่านก่อนการสอน หลังจาก
การสอนผู้วิจัยได้ทดสอบทักษะการอ่านอีกครั้ง ผลการวิเคราะห์ความแตกต่างของคะแนนก่อนและ

หลังการเรียนด้วย t-test แสดงว่า มีความแตกต่าง อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ .001 (p<.01)  
ผลการวิจัยยอมรับสมมติฐานที่ว่าการสอนยุทธวิธีในการอ่านภาษาอังกฤษ  ช่วยให้บุคลากรมี
ประสิทธิภาพในการอ่านภาษาอังกฤษดีขึ้น 
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Abstract 
 

This research aimed to investigate the effects of reading strategy instruction 
on reading proficiency of office personnel at Rajapruk University.  This study is an 
experimental research.  The instruments used in this study were a reading 
comprehension test, and 7 lesson plans for 21-hour teaching.  The researcher 
conducted the experiment in 2018 with 25 subjects who were participants from 50 
office personnel.  All of them were pre-tested.  After the treatments, the participants 
were given a post-test.  Results from t-test analyses revealed that there was a 

significant difference between pre-test and post-test scores at .001 (p<.001).  The 
results of this study accept the research hypothesis in that reading strategy 
instruction enhances English reading proficiency. 
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บทที่ 1 
บทน า 

 

1.1 ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 
เนื่องจากประเทศไทยได้เข้าสู่ประชาคมอาเซียนในปีพ.ศ.2558 ดังนั้นจึงมีคนจากประเทศ

ใกล้เคียงเข้ามาท างานและศึกษาในประเทศไทยเพ่ิมมากขึ้น การติดต่อสื่อสารจึงจ าเป็นต้องใช้
ภาษาอังกฤษเป็นภาษากลาง  บุคลากรของหน่วยงานจึงควรมีความสามารถทางภาษาอังกฤษในระดับ
ที่สามารถสื่อสารกับคนชาติต่าง ๆ ได้  โดยเฉพาะอย่างยิ่ง บุคลากรสายสนับสนุนของมหาวิทยาลัย ซึ่ง
เป็นกลไกขับเคลื่อนการท างานของหน่วยงานให้ราบรื่น และเป็นด่านแรกที่คนภายนอกพบและติดต่อ
ขอข้อมูลต่าง ๆ แต่จากผลการวิจัยของณัฐกันต์  สุขชื่น (2018) พบว่า ประสิทธิภาพด้านการอ่าน
ภาษาอังกฤษของบุคลากรสายสนับสนุนของมหาวิทยาลัยราชพฤกษ์อยู่ในระดับต่ ามาก นอกจากนี้ 
งานวิจัยยังวิเคราะห์หาค่าความสัมพันธ์ของคะแนนจากการอ่านกับการใช้ยุทธวิธีในการอ่าน
ภาษาอังกฤษของบุคลากร พบว่า บุคลากรที่เป็นกลุ่มตัวอย่างไม่ได้ใช้ยุทธวิธีในการอ่าน โดยเฉพาะ
อย่างยิ่ง ยุทธวิธีทางสมอง มีนักวิจัยหลายคนที่ท าวิจัยเกี่ยวกับการใช้ยุทธวิธีในการอ่านที่ส่งผลต่อ
ความเข้าใจในการอ่าน เช่น บล็อก (1986) กล่าวว่า การใช้ยุทธวิธีในการอ่านจะช่วยให้เข้าใจเนื้อหาที่
อ่าน  เข้าใจจุดประสงค์ในการอ่าน สามารถแยกประเภทของเนื้อหาที่อ่าน รู้วิธีที่จะดึงความหมายจาก
ข้อความที่อ่าน และสามารถจัดการกับเนื้อหาที่อ่านแล้วไม่เข้าใจได้  บล็อกศึกษาเปรียบเทียบผู้อ่านที่
อ่านได้ดีกับผู้อ่านที่อ่านไม่เก่ง พบว่า ผู้อ่านที่อ่านได้ดีสามารถจัดการกับเนื้อหาที่อ่านเพ่ือความเข้า ใจ 
มีความตระหนักในการเลือกใช้ยุทธวิธี และรู้จักปรับยุทธวิธีที่ใช้ให้เข้ากับประเภทของเนื้อหาที่อ่าน
และจุดประสงค์ในการอ่านได้ดี นอกจากนี้ ยังสามารถแยกแยะข้อมูลที่ส าคัญออกจากรายละเอียด
ปลีกย่อยในขณะที่อ่าน โดยการใช้ตัวชี้แนะที่มีในเนื้อหาที่อ่าน ตลอดจนการเชื่อมโยงสิ่งที่อ่านใหม่กับ
ข้อมูลจากการอ่านก่อนหน้านั้น มีงานวิจัยหลายเรื่องที่สนับสนุน เช่นงานวิจัยของ โฮเซนเฟล (1984) 
ที่พบว่า ประสิทธิภาพในการอ่านภาษาที่สองมีความสัมพันธ์กับยุทธวิธีในการอ่าน ซึ่งสอดคล้องกับ
งานวิจัยของ โชเล่ย์ และ ม็อกทาริ (2001) ที่พบว่า ผู้อ่านที่มีความสามารถในการอ่านจนเรียกว่ามี
ความสามารถในการอ่านได้นั้น ต้องรู้ยุทธวิธีในการอ่าน เพราะยุทธวิธีในการอ่านเป็นสื่อกลางที่ผู้อ่าน
ใช้เพื่อท าความเข้าใจเนื้อหา ซึ่งสอดคล้องกับงานวิจัยของ เหยือน  ฮัน (2014) ที่พบว่า ความสามารถ
ในการอ่านมีความสัมพันธ์กับยุทธวิธีในการอ่าน ดังนั้นการเรียนรู้วิธีใช้ยุทธวิธีในการอ่านจะช่วยเพ่ิม
ประสิทธิภาพในการอ่านเพ่ือความเข้าใจให้ผู้อ่านได้ นอกจากนี้ เทลเฟอร์ และ พัคท์ (1998) ยังเสริม
ว่าความรู้เรื่องยุทธวิธีในการอ่านจะช่วยให้รู้จักศัพท์ และ โครงสร้างของประโยคในขณะที่อ่าน ดั งนั้น
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การสอนยุทธวิธีในการอ่านว่าจะใช้ยุทธวิธีไหน อย่างไร และเมื่อไหร่ จะท าให้ผู้เรียนสามารถอ่านได้
อย่างมีประสิทธิภาพมากขึ้น 
1.2 ค าถามวิจัย  
 การสอนยุทธวิธีในการอ่านมีผลต่อประสิทธิภาพในการอ่านภาษาอังกฤษของบุคลากร สาย
สนับสนุน มหาวิทยาลัยราชพฤกษ์หรือไม่ 
 
1.3 วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
 เพ่ือศึกษาผลของการสอนยุทธวิธีในการอ่านที่มีต่อประสิทธิภาพในการอ่านภาษาอังกฤษของ
บุคลากร สายสนับสนุน มหาวิทยาลัยราชพฤกษ์ 
 
1.4 สมมติฐานการวิจัย  
 ประสิทธิภาพในการอ่านภาษาอังกฤษของบุคลากรสายสนับสนุน มหาวิทยาลัยราชพฤกษ์อยู่
ในระดับสูงขึ้นหลังการสอนยุทธวิธีในการอ่าน 

 
1.5 ขอบเขตการวิจัย 
 การวิจัยนี้เป็นการท าวิจัยต่อเนื่องจากงานวิจัยเรื่องการประเมินประสิทธิภาพทางการอ่าน
ภาษาอังกฤษของบุคลากรสายสนับสนุน ของมหาวิทยาลัยราชพฤกษ์ โดยมีขอบเขตดังนี้ 

1.5.1 ขอบเขตด้านเนื้อหา 
งานวิจัยนี้เป็นการวัดซ้ า โดยใช้คะแนนจากการประเมินทักษะการอ่านภาษาอังกฤษ

ของบุคลากรที่ได้จากผลการทดสอบในงานวิจัย ปีการศึกษา 2559 โดยงานวิจัยครั้งนี้เพ่ิมการสอน
ยุทธวิธีในการอ่าน จ านวน 7 บทเรียน เป็นเวลา 21 ชั่วโมง จากนั้นจึงใช้แบบทดสอบเดิมมาใช้
ทดสอบหลังการเรียน 

1.5.2 ขอบเขตด้านประชากร 
ประชากรเป็นบุคลากรสายสนับสนุนของมหาวิทยาลัยราชพฤกษ์ ที่ตั้ง จังหวัดนนทบุรี 

จ านวน 50 คน โดยเป็นกลุ่มประชากรเดิมที่มีผลการประเมินประสิทธิภาพในการอ่านภาษาอังกฤษ
จากงานวิจัยที่ท าในปีการศึกษา 2559  

1.5.3 ขอบเขตด้านระยะเวลา 
งานวิจัยนี้เป็นการวัดซ้ า โดยใช้คะแนนจากการประเมินทักษะการอ่านภาษาอังกฤษ

ของบุคลากร ที่ได้จากผลการทดสอบในงานวิจัย ปีการศึกษา 2559 และท าการสอนยุทธวิธีในการ
อ่านให้บุคลากรที่สมัครเข้าเรียนในช่วงปีการศึกษา 2561 การทดลองสอนและวัดผลหลังการเรียน 
สิ้นสุดในปีการศึกษา 2561 
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1.5.4 ขอบเขตด้านพื้นที่ 
งานวิจัยนี้ใช้คะแนนจากการประเมินทักษะการอ่านภาษาอังกฤษหลังการทดลองสอน

ยุทธวิธีในการอ่าน ของบุคลากรสายสนับสนุน ณ. มหาวิทยาลัยราชพฤกษ์ ที่ตั้งจังหวัดนนทบุรี  
1.6 นิยามศัพท์เฉพาะ 

1.6.1 ประสิทธิภาพทางภาษาอังกฤษ หมายถึงระดับความสามารถด้ านทักษะการอ่าน
ภาษาอังกฤษที่ได้มาจากการวัดด้วยแบบวัดทักษะการอ่านที่ผู้วิจัยสร้างขึ้นเอง 

1.6.2 การสอนยุทธวิธีในการอ่าน หมายถึงการสอนวิธีการที่ผู้อ่านจะใช้เพ่ือท าความเข้าใจ
เนื้อหาที่อ่าน เช่น การใช้ดิกชันนารี การเดาความหมายของค าศัพท์ การหาใจความส าคัญ การหาหัว
เรื่อง การหาการอ้างอิง การอ่านแบบคร่าวๆเพ่ือจับประเด็น  การอ่านแบบกวาดตา เป็นต้น 

1.6.3 บุคลากรสายสนับสนุน หมายถึงพนักงานของมหาวิทยาลัยราชพฤกษ์ที่ท าหน้าที่
สนับสนุนการเรียนการสอนในด้านต่าง ๆ 

 
1.7 ประโยชน์ของงานวิจัย 

1.7.1 บุคลากรสายสนับสนุน มหาวิทยาลัยราชพฤกษ์  มีประสิทธิภาพด้านการอ่าน
ภาษาอังกฤษดีขึ้น 

1.7.2 ช่วยให้เพิ่มประสิทธิภาพในการท างานมากขึ้น 



 

 

บทที่ 2 
แนวคิด ทฤษฎี และงานวจัิยที่เกี่ยวข้อง 

 
 การวิจัยครั้งนี้ผู้วิจัยมีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาผลของการสอนยุทธวิธีในการอ่านที่มีต่อ
ประสิทธิภาพในการอ่านภาษาอังกฤษของบุคลากร สายสนับสนุน มหาวิทยาลัยราชพฤกษ์  ในบทนี้
ผู้วิจัยน าเสนอแนวคิดทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการอ่านภาษาที่สอง โดยแบ่งออกเป็น 6 ตอน 
ตามประเด็นดังต่อไปนี้ 

1. แนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้องกับการอ่าน 
2. ยุทธวิธีในการอ่าน  
3. ประเภทของยุทธวิธีในการอ่านภาษาที่สอง  
4. กระบวนการทางสมองและการอ่าน   
5. งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง  
6. กรอบแนวคิดในการวิจัย 

 
2.1 แนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง 
 การอ่านเป็นกระบวนการที่เกี่ยวข้องกับสมอง ซึ่งมีกระบวกการเป็นขั้นเป็นตอน เป็น
กระบวนการที่เริ่มจากการถอดรหัสค า ไปจนถึงการเชื่อมโยงความสัมพันธ์ของประโยค เพ่ือท าความ
เข้าใจสิ่งที่ผู้เขียนต้องการถ่ายทอดให้ผู้อ่านได้รู้ นาสจิ (2011) ให้ค าจ ากัดความความสามารถในการ
อ่านว่า เป็นความสามารถในการวิเคราะห์ข้อความ และเป็นทักษะทางด้านการคิด ซึ่งเป็นสิ่งส าคัญใน
การท าความเข้าใจเนื้อหาที่อ่าน ความสามารถนี้นักวิจัยคนอ่ืน ๆ เรียกว่ายุทธวิธีในการอ่าน  โคเฮน 
(1986) ให้ค าจ ากัดความของค าว่ายุทธวิธีในการอ่านว่าเป็นกระบวนการทางสมองที่ผู้ อ่านใช้ โดย
เลือกให้เหมาะสมกับจุดประสงค์ในการอ่าน สิงหัล (2011) ชี้ให้เห็นว่า ยุทธวิธีในการอ่าน คือ การที่
ผู้อ่านเข้าใจเป้าหมายในการอ่าน สิ่งที่จะได้หลังการอ่าน และรู้ว่าจะต้องท าอย่างไรเมื่ออ่านแล้วไม่
เข้าใจ เบอร์นฮาท (2005) กล่าวว่า มีงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับยุทธวิธีในการอ่านที่ท าก่อนหน้านี้ แต่
งานวิจัยเหล่านั้นมักจะศึกษาเกี่ยวข้องกับรูปแบบการใช้ยุทธวิธีการอ่านที่ใช้ในภาษาแม่ ไม่ใช่ยุทธวิธี
การอ่านที่ใช้ในภาษาที่สอง และถึงแม้จะมีงานวิจัยที่ท าในภาษาที่สองบ้าง แต่ผลการวิจัยที่ได้ยังมี
ความหลากหลายไปตามประเภทของงานที่อ่าน เช่น ระดับประสิทธิภาพทางภาษาที่ผู้อ่านมีในภาษาที่
สอง อายุที่แตกต่างกัน ประเภท บริบท ระดับความยากง่าย และความยาวของเนื้อหาที่อ่าน ดังนั้น 
การจะหาข้อสรุปเรื่องยุทธวิธีในการอ่านในภาษาที่สองที่มีต่อระดับความสามารถในการอ่านเพ่ือความ
เข้าใจ จึงเป็นเรื่องยาก (Brantmeier, 2002)  
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2.2 ยุทธวิธีในการอ่าน 
 เนื่องจากยุทธวิธีในการอ่านเป็นกระบวนการที่เกี่ยวข้องกับสมอง ดังนั้น กระบวนการที่ใช้ใน
การอ่านจึงเกี่ยวข้องกับยุทธวิธีที่ใช้สมอง ตั้งแต่ระดับต้นจนถึงระดับสูง ยุทธวิธีเหล่านี้จะช่วยผู้อ่านให้
ประสบผลส าเร็จในการอ่านได้ แอนเดอร์สันและ ฮัน (2009) กล่าวว่า ยุทธวิธีเหล่านี้ ได้แก่ การสรุป
ความ การให้เหตุผล การจดโน้ตย่อ การวิเคราะห์ การใช้ความรู้เดิม และอ่ืน ๆ อิสเรล (2007) เพรสลี 
และ อาฟบาช (1995) แสดงให้เห็นว่า ยุทธวิธีทางสมองประกอบด้วย 3 ขั้นตอน คือ การวางแผน 
การควบคุม และการประเมินผล ขั้นตอนการวางแผน ได้แก่ การอ่านหัวเรื่องคร่าว ๆ มองภาพรวม
ของเนื้อหา โครงสร้าง และประเภทของเนื้อหา ยุทธวิธีเหล่านี้ ใช้เก็บข้อมูลเนื้อเรื่องที่อ่าน ขั้นตอน
ของยุทธวิธีการควบคุม เช่น การพิจารณาความหมายของค าศัพท์ที่รู้จักในเรื่อง แล้วหาใจความส าคัญ
ในแต่ละย่อหน้า การอ่านข้ามค าที่ไม่รู้จักหรือไม่ส าคัญ การเชื่อมโยงความสัมพันธ์ของแต่ละย่อหน้า 
ส่วนขั้นตอนของยุทธวิธีการประเมินผลเป็นยุทธวิธีที่ใช้หลังการอ่าน ยุทธวิธีเหล่านี้ใช้เพ่ือหา
จุดประสงค์ของผู้เขียน และเชื่อมโยงกับเนื้อหาอื่น ๆ ในสถานการณ์ท่ีต่างออกไป 

งานวิจัยที่ศึกษาเรื่องยุทธวิธีในการอ่าน ได้มีการศึกษาสองแนวทาง แนวทางแรกอ้างว่า 
ผู้อ่านใช้ยุทธวิธีในการอ่านแบบไม่รู้ตัว โดยเฉพาะ เมื่ออ่านเนื้อหาที่ไม่ยาก (Anderson, 1980) 
แนวทางที่สอง อ้างว่าผู้อ่านใช้ยุทธวิธีในการอ่านอย่างรู้ตัวและตั้งใจ (Paris et al., 1991) จาก
งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับยุทธวิธีในการอ่าน ได้มีผู้จ าแนกยุทธวิธีในการอ่านไว้หลากหลาย เช่น ชาเวซ์ 
(1994) แบ่งยุทธวิธีในการอ่านออกเป็น 4 ระดับ โดยยึดหลักการหาความหมาย ระดับแรก เป็น
ยุทธวิธีที่เรียกว่า supertextual strategies เป็นการทบทวนกรอบเนื้อหาด้านวัฒนธรรม ระดับที่สอง
เรียกว่า contextual strategies เกี่ยวข้องกับโครงสร้างประโยค การเชื่อมโยงข้อความ ระดับที่สาม
เรียกว่า intratextual strategies เป็นการท าความเข้าใจหน่วยย่อยแต่ละหน่วยของเนื้อหา ระดับที่สี่ 
เรียกว่า subtextual strategies เป็นการแปลและตีความเนื้อหาที่อ่าน   
 แทง (1997) แบ่งยุทธวิธีในการอ่านออกเป็น 4 ประเภทต่างออกไปจากชาเวซ์ ดังนี้ ประเภท
แรก เป็นยุทธวิธีที่ยึดเนื้อหาเป็นหลัก เป็นวิธีที่ผู้อ่านใช้องค์ประกอบที่มีในเนื้อหา เช่น ค า วลี ประโยค 
ในการสร้างความหมาย โดยการเชื่อมโยงค าศัพท์กับประโยคก่อนหน้าและสรุปหรือย่อความ ประเภท
ที่สอง เป็นการยึดโครงสร้างเป็นหลัก เช่น การหาค าหลักในเนื้อเรื่อง หาใจความส าคัญ ท าความเข้าใจ
โครงสร้างของประโยค  ประเภทที่สาม เป็นการเชื่อมโยงเนื้อหากับความรู้เดิม เป็นยุทธวิธีที่ผู้อ่านใช้
ความรู้เดิมที่เกี่ยวข้องกับเนื้อหาที่อ่าน และการรู้จักค าศัพท์ เพ่ือท าความเข้าใจ ประเมินเนื้อหา และ
ตั้งสมมติฐาน ประเภทที่สี่ เป็นการแก้ข้อผิด ในขั้นนี้ผู้อ่านใช้ความรู้เดิมในการวางแผน ควบคุม และ
ประเมินความเข้าใจ มีการปรับความเร็วในการอ่าน ละเว้นค าที่ไม่เข้าใจ และมีการยืมค าจากภาษาอ่ืน  
 แอนเดอร์สัน (1991) แบ่งกลุ่มยุทธวิธีในการอ่าน ออกเป็น 5 กลุ่ม ได้แก่ กลุ่มแรก คือ 
supervising strategies ประกอบด้วย การรับรู้เรื่องการขาดความตั้งใจ การตั้งค าถาม การอ้างอิงถึง
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สิ่งที่อ่านก่อนหน้า กลุ่มที่สอง คือ supporting strategies ประกอบด้วย การอ่านข้ามค าที่ไม่รู้จัก 
การอ่านคร่าว ๆ กลุ่มที่สาม คือ paraphrasing strategies ประกอบด้วย การเรียบเรียงประโยคตาม
ความหมายเดิม การแปล การใช้ค าที่มีความหมายเดียวกัน กลุ่มที่ 4 เป็นยุทธวิธีที่เชื่อมโยงข้อความ 
เช่น การอ่านซ้ า การใช้ตัวชี้แนะ และการอ่านข้อความถัดไปข้างหน้า  กลุ่มสุดท้าย คือ test-taking 
strategies ประกอบด้วย การเดา การหาค าตอบโดยดูจากข้อความตามล าดับ และการหาค าตอบที่
บอกตรง ๆ ในเนื้อหา  
 จิมเนซ์ และคณะ (1996) ได้จ าแนกยุทธวิธีในการอ่านออกเป็น 3 กลุ่มหลัก ๆ ได้แก่ กลุ่ม
แรก คือ text-initiated strategies ประกอบด้วย การใช้โครงสร้างของเนื้อหา การย่อความ และการ
อ่านทวน กลุ่มที่สอง คือ interactive strategies ประกอบด้วยการอ้างอิง การคาดคะเน และการตั้ง
ค าถาม กลุ่มที่สาม คือ reader-initiated strategies ประกอบด้วย การมองเห็น การประเมิน และ
การดึงเอาความรู้เดิมที่มีอยู่ออกมา   
 มีงานวิจัยหลายเรื่องที่ศึกษายุทธวิธีในการอ่านว่า มีส่วนช่วยเพ่ิมความเข้าใจในการอ่าน 
(Anderson, 1991, Chavez, 1994, Kitajama, 1997) อย่างไรก็ดี ผลการวิจัยยังไม่สามารถระบุ
ระดับของความเข้าใจในการอ่านกับยุทธวิธีที่ใช้ในการอ่าน ทั้งนี้เพราะ การที่ผู้อ่านจะเข้าใจเนื้อหาที่
อ่านได้ ผู้อ่านต้องรู้ว่าจะใช้ยุทธวิธีไหน จะใช้เมื่อไหร่ และจะใช้ได้อย่างไร (Paris et al., 1983) 
เช่นเดียวกับแอนเดอร์สัน ที่กล่าวว่า การใช้ยุทธวิธีในการอ่านที่จะน าไปสู่การเข้าใจเนื้อหาที่อ่าน ไม่ได้
ขึ้นอยู่กับจะใช้ยุทธวิธีไหน แต่ข้ึนอยู่กับจะใช้ยุทธวิธีนั้น ๆ ได้อย่างมีประสิทธิภาพร่วมกับยุทธวิธีอ่ืน ๆ 
ได้อย่างไรต่างหาก 
 การ์เนอร์ (1992) กล่าวว่า ครูผู้สอนอ่านควรใส่ใจเรื่องต่าง ๆ ดังนี้ เรื่องแรก คือการสอน
ความรู้พื้นฐานด้านภาษาศาสตร์ให้ผู้เรียน จนมากพอที่จะใช้สร้างยุทธวิธีในการอ่านได้  เรื่องที่สอง ครู
ควรท าให้ผู้อ่านตระหนักรู้ความส าคัญของงานที่อ่าน เพ่ือผู้เรียนจะได้ให้ความสนใจ และใช้ความ
พยายามในการอ่าน  เรื่องที่สาม ผู้อ่านต้องรู้ว่าจะใช้ยุทธวิธีไหน เมื่อไหร่ และอย่างไร  เรื่องที่สี่ ท าให้
ผู้อ่านมีความเชื่อว่าสามารถอ่านได้ แต่ต้องใช้เวลา และความพยายาม  เรื่องที่ห้า เนื่องจากผู้เรียนมี
ความแตกต่าง ทั้งเรื่องความรู้พ้ืนฐานและการประเมินตนเอง ครูจึงควรใช้วิธีการสอนยุทธวิธีในการ
อ่าน ที่มีความแตกต่างกัน เพ่ือให้เหมาะสมกับผู้เรียน 
 
2.3 ประเภทของยุทธวิธีในการอ่าน 
 การศึกษาเรื่องการฝึกยุทธวิธีในการอ่านภาษาที่สองของนักวิจัย เช่น พารีส และคณะ (1996) 
เสนอว่า กระบวนการของยุทธวิธีในการอ่านเพ่ือความเข้าใจ จะเกิดขึ้นใน 3 ระดับ คือ ก่อน ระหว่าง 
และ หลังการอ่าน ซึ่งสอดคล้องกับ ออบาช และแพคตัน (1997) ที่พบว่า ยุทธวิธีในการอ่าน แบ่ง
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ออกเป็น 3 ประเภทตามล าดับ คือ ช่วงก่อน ระหว่าง และหลังการอ่าน พารีสและคณะแจกแจง
ยุทธวิธีในการอ่านทั้งก่อน ระหว่าง และหลังการอ่าน ดังแสดงในตารางต่อไปนี้ 
 
ตารางท่ี 2.1 ประเภทของยุทธวิธีในการอ่าน 

ยุทธวิธีก่อนการอ่าน ยุทธวิธีท่ีใช้ขณะที่อ่าน ยุทธวิธีหลังการอ่าน 
1. การสร้างสิ่งแวดล้อมทาง
กายภาพ 

1. การตรวจสอบความเข้าใจ
ตลอดเวลาที่อ่าน 

1. ความพึงพอใจท้ังผู้เขียนและงาน
เขียน 

2. การตั้งจุดประสงค์ในการอ่าน 2. การหาใจความส าคญั 2. การรูส้ิ่งที่ควรรู้ก่อนการอ่าน 

3. การใช้ความรู้เดิม 3. การอ้างอิง 3. การทบทวน โน้ตย่อ ค าศัพท์ 
เครื่องหมาย 

4. การถามค าถามตามหัวเรื่อง 4. การรู้จักรูปแบบโครงสร้าง 4. การสะท้อนให้เห็นว่าเข้าใจ
เนื้อหา 

5. การสร้างแผนผังความหมาย 5. การมองหาเครื่องหมายใน
ข้อความ 

5. การรวบรวมประสานข้อมลูเข้า
ด้วยกัน 

6. การมองคร่าว ๆ หาแนวคดิหลัก 6. การใช้ค าศัพท์ที่มีอยู่ในสมอง 6. การทบทวนข้อมูล 
7. การมองผ่าน ๆ เนื้อเรื่อง หัว
เรื่อง รูป ช่ือเรื่อง ก่อนอ่าน 

7. การคาดเดาใจความส าคญัของ
แต่ละย่อหน้า 

7. การเรยีบเรยีงและประเมิน 

8. การทบทวนค าสั่ง 8. การแปลความหมายค าศัพท์ 8. พิจารณาข้อมลูที่ต้องการเพิ่มเตมิ 

9. การพิจารณาประเภทและ
โครงสร้างของบทความ 

9. การเปรยีบเทียบสิ่งที่อ่านกับ
ความรู้เดิม 

9. การน าข้อมูลใหม่มาใช้กับสิ่งท่ี
อ่าน 

10. ก าหนดว่าหัวเรื่องบอก
อะไรบ้าง 

10. ประเมินคุณคา่ของสิ่งที่อ่าน 10. เชื่อมโยงข้อความกับ
ประสบการณ์ของตน 

11. เดาว่าจะอ่านอะไร 11. อ่านซ้ าบทความหรืออ่านข้าม
ไปข้างหน้า 

11. วิจารณ์บทความที่อ่าน 

ที่มา: ยุทธวิธีในการอ่านเพ่ือความเข้าใจ (Hudson, 2007: 108) 
 
 พารีส และคณะ อธิบายว่า ยุทธวิธีก่อนการอ่าน เป็นการก าหนดเป้าหมายในการอ่าน โดย
การท าความคุ้นเคยกับประเภทของบทความ หัวเรื่อง รูปภาพและอ่ืน ๆ ผู้อ่านจะพิจารณาความรู้เดิม
ที่มีและสิ่งที่ต้องรู้ใหม่ และประเมินว่า การอ่านจะประสบความส าเร็จได้มากน้อยแคไหน ในขณะที่
อ่าน ผู้อ่านจะใช้ยุทธวิธีเป็นล าดับขั้น เพ่ือท าความเข้าใจเนื้อหาที่อ่าน กระบวนการตรวจสอบความ
เข้าใจเนื้อเรื่องที่อ่านจะมีอยู่ต่อเนื่องตลอดเวลาที่อ่าน ผู้อ่านจะหาใจความส าคัญของเนื้อเรื่อง ทั้งแบบ
ที่เห็นได้อย่างโจ่งแจ้ง และแบบไม่โจ่งแจ้ง มีการสังเคราะห์เนื้อเรื่องจนเกิดแนวคิด การอ้างอิงเป็น
ยุทธวิธีที่ยากส าหรับผู้อ่านในภาษาท่ีสอง แต่จากผลงานวิจัยของ ฮันเซ่น และ เพียร์สัน (1983) พบว่า 
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สามารถสอนให้ใช้ยุทธวิธีการอ้างอิงในการอ่านเพ่ือความเข้าใจกับผู้อ่าน ทั้งที่อ่านไม่เก่งและผู้เริ่มอ่าน
ได้ การที่ผู้อ่านท าความรู้จักกับประเภทของบทความเป็นยุทธวิธีที่ใช้เครื่องหมายที่มีในข้อความ ท าให้
รู้โครงสร้าง การเชื่อมโยงความหมาย การแสดงความขัดแย้ง หรือการสรุปประเด็น ผู้อ่านในภาษาที่
สองจะต้องประสบกับค าที่ไม่รู้จัก ซึ่งผู้อ่านต้องใช้พื้นฐานความรู้เดิมมาใช้ในการเดาความหมายของค า 
โดยใช้ตัวชี้แนะ หรือการเชื่อมโยงกับค าศัพท์ที่รู้มาก่อน หรือเชื่อมโยงกับค าในภาษาแม่และใช้การ
ประเมิน เพ่ือตรวจสอบ ว่าเข้าใจเนื้อหาที่อ่าน หรือเกิดการตีความผิด และยอมรับหรือปฏิเสธ
ข้อความที่อ่านนั้น ส าหรับยุทธวิธีหลังการอ่าน เป็นการประเมินเป้าหมายของการอ่าน เช่น การได้รับ
ความเพลิดเพลินหลังการอ่าน 
 
2.3 กระบวนการทางสมองและการอ่าน 
 งานวิจัยบ่งชี้ว่าผู้อ่านใช้ยุทธวิธีต่าง ๆ ในขณะที่อ่าน แต่ความแตกต่างระหว่างผู้อ่านเก่ง กับ
ผู้อ่านไม่เก่ง คือ 1) การบอกจุดประสงค์ในการอ่านได้ 2) ความยืดหยุ่นในการใช้ยุทธวิธี 3) การจัดการ
กับความล้มเหลวในการอ่านเพ่ือความเข้าใจ 4) การสามารถหาใจความส าคัญ 5) การรู้โครงสร้างของ
บทความ 6) การแก้ไขโครงสร้างที่ผิดปกติ 7) การควบคุมความเข้าใจ 8) การใช้ยุทธวิธี  9) การ
เชื่อมโยงข้อมูลใหม่กับข้อมูลที่ไม่รู้จัก  10) ระดับของความตระหนัก และ 11) จ านวนยุทธวิธีที่ใช้ได้
อย่างมีประสิทธิภาพ แฮกเกอร์ (1998) ชี้ให้เห็นว่าความล้มเหลวในการอ่านเพ่ือความเข้าใจ เป็นผล
มาจากปัจจัยต่อไปนี้ 
 
ตารางท่ี 2.2 ความล้มเหลวในการอ่าน 

1. ผู้อ่านขาดความรู้ทางภาษาศาสตร์ หรือความรู้ในหัวข้อนั้น ๆเพียงพอ 

2. ผู้อ่านมีความรู้ทางภาษาศาสตร์ หรือความรู้ ในหัวข้อนั้น ๆเพียงพอ แต่ขาดยุทธวิธีเพ่ือการ
ควบคุมการใช้ 

3. ผู้อ่านมีความรู้ทางภาษาศาสตร์ หรือความรู้ในหัวข้อนั้น ๆเพียงพอ แต่ขาดความเข้าใจว่าจะ
ใช้ได้เมื่อไหร่ 

4. การจะเข้าใจเรื่องท่ีอ่านต้องการความรู้เดิมมากพอ ท าให้ผู้อ่านควบคุมการอ่านไม่ได้ 
5. มาตรฐานการประเมินของผู้อ่านไม่เหมาะสมกับระดับของเนื้อหาที่อ่าน 

6. ปัญหาที่เกิดข้ึนในขณะที่อ่านได้รับการแก้ไขแบบไม่ถูกต้อง 

7. ผู้อ่านขาดแรงจูงใจ 
 
ที่มา: ความล้มเหลวในการอ่าน (Hudson, 2007: 117) 
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2.4 งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 
 งานวิจัยที่ศึกษาเปรียบเทียบ ระหว่างผู้อ่านที่เป็นเจ้าของภาษาและผู้อ่านที่เรียนภาษาที่สอง 
ชี้ให้เห็นว่า ผู้อ่านทั้งที่เป็นเจ้าของภาษาและผู้เรียนภาษาที่สองที่มีความสามารถในการอ่านสูง ใช้
ยุทธวิธีทางสมองมากกว่าผู้อ่านที่มีความสามารถในการอ่านต่ ากว่า (Sheorey and Mokhtari, 2001) 
งานวิจัยนี้สอดคล้องกับ ซาง (2001) ที่พบว่า ผู้อ่านที่มีประสิทธิภาพในการอ่านต่ า มักไม่ใช้ยุทธวิธีใน
การอ่านเพื่อแก้ปัญหา งานวิจัยของ เคอร์น (1989) ได้ท าการทดลองสอนเพ่ือฝึกการใช้ยุทธวิธีในการ
อ่าน กับนักศึกษาท่ีเรียนภาษาฝรั่งเศสในระดับกลาง กลุ่มที่ได้รับการสอนยุทธวิธีในการอ่าน เรียนการ
วิเคราะห์ค า การวิเคราะห์ประโยค การวิเคราะห์ข้อความ และ การอ่านเพื่อจุดประสงค์เฉพาะ ผลการ
ทดลองพบว่า การสอนโดยฝึกการใช้ยุทธวิธีในการอ่าน มีผลการอ่านดีกว่ากลุ่มที่ไม่ได้รับการสอน
อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติในกลุ่มที่มีความสามารถในระดับต่ า แต่ไม่พบความแตกต่าง ในกลุ่มที่มี
ความสามารถระดับกลางและสูง อย่างไรก็ดีผลการวิจัยนี้ยังไม่อาจสรุปได้ว่าการสอนการใช้ยุทธวิธีใน
การอ่านจะมีความแตกต่างกัน ระหว่างกลุ่มที่มีความสามารถทางภาษาต่างกัน แค่ไหน อย่างไร  
งานวิจัยที่แสดงให้เห็นว่าการสอนยุทธวิธีในการอ่านไม่ประสบความส าเร็จ ได้แก่ งานวิจัยของ แจนเซ่น 
(2003) ศึกษาผลของการสอนยุทธวิธีในการอ่านกับนักเรียนเกรด 3 ชาวอินเดียนแดงเผ่านาจาโว โดย
แบ่งเป็น กลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุม แจนเซ่นใช้เวลาในการสอนตลอดปีการศึกษา ผลจากการวัด
ประสิทธิภาพด้านการอ่านภาษาอังกฤษของกลุ่มตัวอย่าง พบว่า ไม่มีความแตกต่างอย่างมีนัยส าคัญ 
ระหว่างกลุ่มทดลองทั้งสอง แม้ว่า กลุ่มท่ีเรียนยุทธวิธีในการอ่านจะแสดงให้เห็นว่ารู้ยุทธวิธีในการอ่าน
มากกว่าก็ตาม 
 กล่าวโดยสรุป งานวิจัยส่วนมาก พบว่า การใช้ยุทธวิธีในการอ่านภาษาที่สอง สามารถช่วย
เพ่ิมประสิทธิภาพด้านการอ่านได้ แต่การสอนยุทธวิธีในการอ่านที่มีผลต่อประสิทธิภาพด้านการอ่าน 
ยังคงเป็นเรื่องที่ต้องศึกษา ทั้งนี้เพราะ ผู้อ่านมีความแตกต่างกัน ดังนั้น งานวิจัยที่ศึกษาในประเด็นนี้
จึงยังคงมีประโยชน์ต่อการพัฒนาความสามารถในการอ่านของผู้อ่านภาษาที่สอง  

 
2.5 กรอบแนวคิดในการวิจัย 
 ตัวแปรต้น      ตัวแปรตาม 
 
 
 
 

ภาพที่ 2.1 กรอบแนวคิดในการวิจัย 

การสอนยุทธวิธีในการอ่าน ประสิทธิภาพในการอ่าน
ภาษาอังกฤษ 
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บทที่ 3 
วิธีด าเนินการวิจัย 

  
การวิจัยเรื่องผลของการสอนยุทธวิธีในการอ่านที่มีต่อประสิทธิภาพในการอ่านภาษาอังกฤษ 

ของบุคลากรสายสนับสนุน มหาวิทยาลัยราชพฤกษ์ เป็นการวิจัยเชิงทดลอง เพ่ือศึกษาผลของการ
สอนยุทธวิธีในการอ่าน ที่มีต่อประสิทธิภาพด้านการอ่านภาษาอังกฤษ ของบุคลากรสายสนับสนุน
เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยเป็นบทเรียนสอนยุทธวิธีในการอ่าน จ านวน 7 หัวข้อ หัวข้อละ 3 ชั่วโมง และ
แบบวัดทักษะการอ่านภาษาอังกฤษ โดยผู้วิจัยด าเนินตามขั้นตอน ดังต่อไปนี้ 

3.1 ประชากรและกลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัย 
3.2 ตัวแปรที่ใช้ในการวิจัย 
3.3 เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 
3.4 การสร้างและตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือ 
3.5 การทดลองสอน 
3.6 การวิเคราะห์ข้อมูล 
 

3.1 ประชากรและกลุ่มตัวอย่างท่ีใช้ในการวิจัย 
กลุ่มประชากร คือ บุคลากรสายสนับสนุนของมหาวิทยาลัยราชพฤกษ์ ที่ตั้ง จังหวัดนนทบุรี 

บุคลากรเหล่านี้เป็นผู้ที่ได้รับการทดสอบด้วยแบบวัดทักษะการอ่าน ในปีการศึกษา 2559 จ านวน 
84 คน ในช่วงปีการศึกษา 2559- 2560 มีผู้ลาออกหรือเปลี่ยนสถานภาพ จากบุคลากรสายสนับสนุน
เป็นอาจารย์ ดังนั้น จึงคงเหลือบุคลากรสายสนับสนุนที่เคยรับการทดสอบ จ านวน 50 คน เนื่องจาก
เป็นการวิจัยเชิงทดลองที่ผู้เข้าร่วมการทดลองต้องเข้า เรียนเป็นเวลา 21 ชั่วโมง ผู้วิจัยจึงสุ่มกลุ่ม
ตัวอย่างจากผู้สมัครใจเข้าเรียนเป็นจ านวน 25 คน ดังมีรายละเอียด ในตารางที่ 3.1 
 
ตารางท่ี 3.1 จ านวนประชากรและกลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัย 

คณะ/ส านัก/หลักสูตร จ านวนบุคลากรสายสนับสนุนที่เข้าเรียน 
ส านักวิชาการ 2 

งานทะเบียนและวัดผล 5 

ส านักวิจัยและนวัตกรรม 1 
ส านักเทคโนโลยีสารสนเทศ 1 

ส านักอธิการบดีและสภามหาวิทยาลัย 2 
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ตารางท่ี 3.1 จ านวนประชากรและกลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัย (ต่อ) 

คณะ/ส านัก/หลักสูตร จ านวนบุคลากรสายสนับสนุนที่เข้าเรียน 
งานการเงิน 3 

ส านักบริหารงานบุคคลและพัฒนาบุคลากร 1 

ส านักพัฒนานิสิต 1 
หลักสูตรบริหารธุรกิจมหาบัณฑิต 1 

คณะบัญชี 1 

คณะนิเทศศาสตร์ 1 
คณะวิทยาศาสตร์และสาธารณสุข 1 

ส านักประกันคุณภาพ 1 
ส านักสหกิจศึกษาและแนะแนวอาชีพ 1 

หลักสูตรรัฐประศาสนศาสตรมหาบัณฑิต 1 

หลักสูตรศึกษาศาสตร์มหาบัณฑิต 1 
หลักสูตรประกาศนียบัตรวิชาชีพครู 1 

ส านักบริการวิชาการ 1 

รวมทั้งสิ้น 25 
 
 ผู้วิจัยก าหนดให้กลุ่มตัวอย่าง เรียนด้วยบทเรียนสอนยุทธวิธีในการอ่านภาษาอังกฤษ ที่
ผู้วิจัยสร้างขึ้น จ านวน 7 หัวข้อ หัวข้อละ 3 ชั่วโมง รวมเป็นเวลาทั้งสิ้น 21 ชั่วโมง ในภาคการศึกษาที่ 1 
ปีการศึกษา 2561 

  
3.2 ตัวแปรที่ใช้ในการวิจัย 

ตัวแปรต้นในการท าวิจัยครั้งนี้คือ การสอนยุทธวิธีที่ใช้ในการอ่านภาษาอังกฤษ ตัวแปรตาม 
คือประสิทธิภาพในการอ่านภาษาอังกฤษ 
 
3.3 เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 

เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้ มี 2 ชุด คือ 
1) บทเรียนสอนยุทธวิธีในการอ่านภาษาอังกฤษ 
2) แบบวัดทักษะการอ่านภาษาอังกฤษ 
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1. บทเรียนสอนยุทธวิธีในการอ่านภาษาอังกฤษ 
 เป็นบทเรียนที่ผู้วิจัยสร้างขึ้น เพ่ือใช้สอนยุทธวิธีในการอ่าน โดยปรับจากยุทธวิธีใน
การอ่านของอ็อกฟอร์ด (1990) และ โอมัลลีและชามอท (1990) ได้แก่ ยุทธวิธีการจ า  ยุทธวิธีทาง
สมอง  ยุทธวิธีชดเชย ยุทธวิธีทางสังคม และหลักการของการสอนทักษะการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือ
ความเข้าใจ ผู้วิจัยน าหลักการเหล่านั้นมาใช้ในการสร้างบทเรียน เพ่ือใช้ในการทดลองสอน จ านวน 7 
บทเรียน ๆ ละ 3 ชั่วโมง รวมเป็นเวลา 21 ชั่วโมง 

2. แบบวัดทักษะการอ่านภาษาอังกฤษ 
 แบบวัดทักษะการอ่านภาษาอังกฤษในงานวิจัยนี้ ผู้วิจัยใช้แบบทดสอบเดิม ที่ใช้วัดใน
ปีการศึกษา2559 โดยใช้คะแนนที่ได้จากการวัดเป็นคะแนน pre-test แบบทดสอบดังกล่าวเป็น
แบบทดสอบแบบอิงกลุ่ม เนื้อหาเป็นภาษาอังกฤษในชีวิตจริง รูปแบบของข้อสอบ เป็นแบบปรนัย 4 
ตัวเลือก  
 
3.4 การสร้างและตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือ 

3.4.1 ขั้นตอนการสร้างบทเรียนสอนยุทธวิธีในการอ่าน 
ผู้วิจัยจ าแนกยุทธวิธีการจ า ยุทธวิธีทางสมอง ยุทธวิธีชดเชย ยุทธวิธีทางสังคม และ การอ่าน

เพ่ือความเข้าใจ โดยสร้างเป็นบทเรียน จ านวน 7 บท รายละเอียด ดังนี้ 
1.1 To use English-English dictionary 
1.2 To guess meaning from context 
1.3 To practice skimming  
1.4 To practice scanning 
1.5 To find the titles and main ideas of paragraphs 
1.6 To practice rereading strategy 
1.7 To practice reading comprehension 

  
 เนื้อหาที่ใช้พัฒนาบทเรียนเป็นเรื่องทั่ว ๆ ไป โดยก าหนดให้แต่ละบทเรียนใช้เวลาเรียน  
3 ชั่วโมง บทเรียนแต่ละบท ประกอบด้วยค าอธิบายยุทธวิธีในการอ่านแต่ละยุทธวิธี และแบบฝึกหัด
เพ่ือให้ผู้เรียนได้ฝึกฝนท้ายบท 
 บทเรียนที่ 1 เป็นการฝึกใช้ดิกชันนารีอังกฤษ-อังกฤษ การใช้ดิกชันนารีเป็นทักษะเบื้องต้น ที่
ผู้เรียนภาษาอังกฤษควรรู้ เนื้อหาในบทเรียน สอนวิธีการใช้ดิกชันนารีภาษาอังกฤษ  เรียนรู้ลักษณะ
ของการให้ค าจ ากัดความค าศัพท์แต่ละค า วิธีการเลือกความหมายของค าศัพท์ให้ตรงตามปริบท และมี
แบบฝึกหัดให้ฝึกท าท้ายบทเรียน ช่วงแรกของการสอน ผู้วิจัยอธิบาย และให้ดูตัวอย่างดิกชันนารี
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ภาษาอังกฤษ การเรียงค า ความหมายของตัวย่อ การให้ความหมายของแต่ละค าศัพท์ ฝึกการหา
ความหมายของค า ในช่วงที่สองของบทเรียน เป็นการฝึกท าแบบฝึกหัดหาความหมายของค าศัพท์ด้วย
ตนเอง 
 บทเรียนที่ 2 เป็นการเดาความหมายของค าศัพท์ที่ไม่รู้จัก โดยใช้เทคนิคที่เรียกว่า context 
clue ช่วงแรก ผู้วิจัยสอนและอธิบายวิธีการเดาความหมายค าศัพท์ที่ไม่รู้จักอย่างมีกฎเกณฑ์ หลักการ
ของการเดาความหมายของค า ให้ลองฝึกการเดาความหมายของค า ในช่ วงที่สองของบทเรียน มี
แบบฝึกหัดให้ผู้เรียนท าเพ่ือฝึกฝนการใช้เทคนิคการเดาความหมายของค าด้วยตนเอง 
 บทเรียนที่ 3 เป็นการฝึกทักษะการอ่าน ที่เรียกว่า skimming ทักษะนี้ เป็นทักษะที่ส าคัญใน
การอ่านเพ่ือความเข้าใจ skimming เป็นทักษะที่ผู้เรียนต้องอ่านเนื้อหาทั้งหมดคร่าว ๆ เพ่ือหา
ใจความส าคัญและหัวเรื่องของเรื่องที่อ่าน ช่วงแรก ผู้วิจัยสอน และอธิบายหลักการ ของskimming 
ให้ผู้เรียนทดลองskimเนื้อหา เพ่ือหาหัวเรื่อง ประเด็นส าคัญ ในช่วงที่สองของบทเรียน มีแบบฝึกหัด
ให้ฝึกฝนการskimด้วยตนเอง 
 บทเรียนที่ 4 เป็นการฝึกทักษะการอ่าน ที่เรียกว่า scanning ทักษะนี้ เป็นทักษะที่ส าคัญใน
การอ่านเพื่อตอบค าถาม scanning เป็นทักษะที่ผู้เรียนจะกวาดตา เพ่ือหาค าตอบที่ต้องการ  ทักษะนี้
ใช้เพื่อตอบค าถามท่ีเป็นค าถามเกี่ยวกับรายละเอียดในเนื้อเรื่อง เช่น ใคร ท าอะไร ที่ไหน เมื่อไหร่ เป็น
ต้น ช่วงแรก ผู้วิจัยสอน และอธิบายหลักการของการ scanning ให้ผู้เรียนทดลอง scan เนื้อหา เพ่ือ
หารายละเอียดที่ต้องการ ทดลอง scan เนื้อเรื่อง เพ่ือหารายละเอียด และตอบค าถาม ในช่วงที่สอง
ของบทเรียน เป็นแบบฝึกหัดที่ให้ผู้เรียนฝึกการ scan เพ่ือหาค าตอบด้วยตนเอง 
 บทเรียนที่ 5 เป็นการหาชื่อเรื่อง และใจความส าคัญ ในบทเรียนนี้ ผู้เรียนต้องใช้ทักษะ
skimming และ scanning ที่เรียนไปแล้ว เพ่ือใช้หาชื่อเรื่องและใจความส าคัญในการตอบค าถาม
ช่วงแรก ผู้วิจัยสอนและทบทวนหลักการของการ skim และ scan โดยในบทเรียนนี้ ผู้เรียนต้องใช้
ทักษะทั้งสองควบคู่กัน ในช่วงที่สองของบทเรียนเป็นแบบฝึกหัดที่ให้ผู้เรียนฝึกท าด้วยตนเอง 
 บทเรียนที่ 6 เป็นการฝึกทักษะ rereading strategy ช่วงแรก ผู้วิจัยอธิบายว่า ในบทเรียนนี้
ล าดับแรก ผู้เรียนจะต้องวิเคราะห์เนื้อหา ว่าเป็นเนื้อหาประเภทใด ล าดับที่ 2 หาค าศัพท์ และเดา
ความหมายของค า โดยเขียนลงในช่องก่อนอ่าน และเมื่ออ่านจบ เขียนความหมายอีกครั้งในช่องหลัง
อ่าน ล าดับที่ 3 เป็นการเรียบเรียงข้อความที่อ่าน โดยเขียนให้เป็นภาษาที่ง่าย และเป็นข้อความที่สั้น
กว่าเดิม ล าดับที่ 4 เป็นการอ่านซ้ า เพ่ือตรวจสอบว่าเห็นด้วยหรือไม่เห็นด้วยกับที่เนื้อหาที่เขียนใหม่ 
ช่วงแรก ผู้เรียนท าแบบฝึกหัดโดยยังอยู่ในความควบคุมของผู้สอน ในช่วงที่สองของบทเรียน เป็น
แบบฝึกหัดที่ให้ผู้เรียนฝึกท าด้วยตนเอง 
 บทเรียนที่ 7 เป็นการอ่านเพ่ือความเข้าใจ ผู้วิจัยอธิบายให้ผู้เรียนรับทราบว่า บทเรียนนี้จะ
ประกอบด้วยแบบฝึกทักษะการอ่าน เพ่ือจับใจความส าคัญ ทั้งของเรื่องทั้งหมด และแต่ละย่อหน้า 
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หาหัวข้อ หารายละเอียด หาการอ้างอิง เพื่อตอบค าถามในช่วงแรก ผู้วิจัยให้ผู้เรียนฝึกท าแบบฝึกหัดที
ละส่วน เช่น การหาหัวเรื่อง การหาใจความส าคัญ การหาใจความส าคัญของแต่ละย่อหน้า การอ้างอิง 
และการตอบค าถามท่ัว ๆ ไป ในช่วงที่สองของบทเรียน เป็นแบบฝึกหัดให้ผู้เรียนฝึกท าด้วยตนเอง 

3.4.2 ขั้นตอนการสร้างแบบวัดทักษะการอ่าน 
จุดประสงค์ของแบบวัดทักษะการอ่านภาษาอังกฤษ คือ ใช้ส าหรับวัดประสิทธิภาพด้านการ

อ่านภาษาอังกฤษของบุคลากร ดังนั้นผู้วิจัยจึงสร้างข้อสอบแบบอิงกลุ่ม (Brown, 1996) ผู้วิจัยศึกษา
แนวทางการสร้างข้อสอบแบบอิงกลุ่ม (NRT) จากอัลเดอร์สัน และคณะ (1977) ขอบเขตเนื้อหาของ
ภาษาตามที่บราว์น และอัลเดอร์สันอธิบาย คือ เป็นภาษาอังกฤษที่ใช้ในชีวิตจริง (real life) นั่นคือ 
เป็นการใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสาร ผู้วิจัยจึงก าหนดให้เนื้อหาในแบบวัดทักษะการอ่านเป็นการอ่านเรื่องที่
สามารถพบเห็นได้จริงในชีวิตประจ าวัน และการที่บุคลากรจะอ่านภาษาอังกฤษนั้น ก็จะเป็นเนื้อหาที่
อยู่ในรูปของจดหมายอิเล็กทรอนิกส์ ดังนั้นผู้วิจัยจึงน าจดหมายอิเล็กทรอนิกส์ที่ได้รับจริงมาพัฒนา
เป็นข้อสอบ นอกจากนี้ บุคลากรควรมีความสามารถในการอ่านข่าวภาษาอังกฤษได้ ผู้วิจัยจึงน า
เนื้อหาข่าว จ านวน 2 เรื่องมาพัฒนาเป็นข้อสอบ โดยสร้างเป็นข้อสอบแบบปรนัย 4 ตัวเลือก 
 รูปแบบของแบบวัดทักษะการอ่าน มีรายละเอียด ดังต่อไปนี้  
จดหมายอิเล็กทรอนิกส์จากธนาคารส่งถึงลูกค้า ความยาว 174 ค า จ านวนค าถาม 7 ค าถาม 

 จดหมายอิเล็กทรอนิกส์จากส านักพิมพ์ส่งมาให้ผู้เกี่ยวข้อง เพ่ือขอการสนับสนุนการตีพิมพ์
ในวารสารของส านักพิมพ์ ความยาว 198 ค า จ านวนค าถาม 6 ค าถาม 

 จดหมายอิเล็กทรอนิกส์จากบริษัทที่ผลิตซอร์ฟแวร์ป้องกันไวรัส  ความยาว 123 ค า 
จ านวนค าถาม 4 ค าถาม 

 ข่าวจากหนังสือพิมพ์ 2 เรื่อง  ข่าวแรก ความยาว 272 ค า จ านวนค าถาม 7 ค าถาม  ข่าว
ที่สอง ความยาว 247 ค า จ านวนค าถาม 6 ค าถาม 

 รวมค าถามทั้งฉบับ จ านวน 30 ค าถาม 
 

3.5 การพัฒนาเครื่องมือ 
3.5.1 การพัฒนาบทเรียน 

 ผู้วิจัยน าบทเรียนสอนยุทธวิธีในการอ่านไปให้ผู้ทรงคุณวุฒิ 2 ท่านซึ่งเป็นอาจารย์สอน
ภาษาอังกฤษในระดับมหาวิทยาลัย พิจารณาความเที่ยงตรงของบทเรียน จากนั้นจึงน ามาปรับแก้ไข
ตามค าแนะน า 

3.5.2 การพัฒนาแบบวัดทักษะการอ่าน 
 3.5.2.1 การทดลองใช้ 
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ผู้วิจัยน าแบบวัดทักษะการอ่าน และแบบสอบถามยุทธวิธีในการอ่านไปทดลองใช้กับบุคลากร
สายสนับสนุนกลุ่มอ่ืน ที่ไม่ใช่กลุ่มประชากร จ านวน 30 คน ในช่วงเดือนมิถุนายน 2559 
 แบบวัดทักษะการอ่านที่น าไปทดลองใช้แล้ว ผู้วิจัยน ามาวิเคราะห์หาค่าความยากง่าย (IF) 
โดยพิจารณาข้อสอบที่มีค่าความยากง่ายอยู่ระหว่าง 0.20 - 0.80 (Brown, 1996 : 66-67) ผลการ
วิเคราะห์แสดงในตารางข้างล่าง ดังนี้ 
 
ตารางท่ี 3.2 ค่าความยากง่ายของข้อสอบ   

ข้อ ค่าความยาก-ง่าย 

1 0.60 

2 0.75 
3 0.28 

4 0.39 

5 0.10 
6 0.35 

7 0.64 
8 0.46 

9 0.50 

10 0.57 
11 0.14 

12 0.64 

13 0.14 
14 0.32 

15 0.57 

16 0.39 
17 0.53 

18 0.53 
19 0.64 

20 0.50 
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ตารางท่ี 3.2 ค่าความยากง่ายของข้อสอบ (ต่อ) 

ข้อ ค่าความยาก-ง่าย 
21 0.57 

22 0.53 

23 0.57 
24 0.64 

25 0.39 
26 0.60 

27 0.53 

28 0.39 
29 0.50 

30 0.64 

     
 จากตารางที่ 3.2 แสดงให้เห็นค่าความยากง่ายของข้อสอบ จากตัวเลข พบว่า ข้อสอบมีค่า
ความยากง่ายอยู่ระหว่าง 0.10 – 0.64 ข้อสอบที่มีค่าความยากที่ต่ ากว่า 0.20 จ านวน 2 ข้อ คือ ข้อที่ 
5, 11 และ 13 ถูกน ามาปรับ ด้วยวิธีการปรับภาษาให้ง่ายขึ้น และปรับตัวเลือก  
 คะแนนที่ได้จากการสอบ ถูกน ามาหาค่าเฉลี่ย ( x ) และค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) ผล
การค านวณได้ค่าเฉลี่ย เท่ากับ 14.17 และ ค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน เท่ากับ 6.04 จากนั้นผู้วิจัยจึง
น าค่าเฉลี่ยและค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานมาค านวณหาค่าความเชื่อถือได้ของข้อสอบ โดยใช้สูตร  
คูเดอร์ริชาร์ดสัน 21 ได้ค่าความเชื่อถือได้ของข้อสอบชุดนี้อยู่ที่ 0.82 ซึ่งนับว่ามีค่าความเชื่อถือได้อยู่
ในระดับสูง 
 
3.6 การเก็บรวบรวมข้อมูล  

3.6.1 การทดสอบก่อนการเรียน 
 ผู้วิจัยท าหนังสือขอความร่วมมือจากส านักพัฒนาบุคลากร เพ่ือขอทดสอบภาษาอังกฤษกับ
บุคลากรของมหาวิทยาลัย และขอนัดวันท าการทดสอบ pre-test โดยก าหนดเวลาในการทดสอบเป็น 
3 ช่วงเวลา เนื่องจากบุคลากรต้องปฏิบัติหน้าที่ จึงต้องผลัดเวียนกันมาเข้าสอบ  ก าหนดเวลาทดสอบ 
ครั้งที่หนึ่ง คือ วันที่ 23 สิงหาคม 2559 เวลา 14.00-15.00 น. ครั้งที่สอง คือวันที่ 24 สิงหาคม 2559 
เวลา 10.00-11.00 น. และครั้งที่สาม คือ วันที่ 25 สิงหาคม 2559 เวลา 10.00-11.00 น. จ านวน
บุคลากรที่ต้องเข้ารับการทดสอบทักษะการอ่านภาษาอังกฤษ มีทั้งสิ้น 84 คน (เป็นจ านวนที่ยกเว้น
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ผู้บริหารและผู้ท างานบางเวลาแล้ว) จ านวนผู้เข้ารับการทดสอบทักษะการอ่านจริง มีจ านวน 63 คน 
คิดเป็นร้อยละ 75  
 ผู้วิจัยแจกแบบวัดทักษะการอ่าน พร้อมแบบสอบถามยุทธวิธีในการอ่าน โดยก าหนดเวลาใน
การท าข้อสอบ และตอบแบบสอบถาม 60 นาที ทั้งนี้ เพ่ือให้ครอบคลุมด้านจริยธรรมในการท าวิจัย 
ผู้วิจัยแนบใบปะหน้าข้อสอบ เป็นเอกสารแสดงความยินยอมให้เก็บข้อมูล  

3.6.2 การสอนยุทธวิธีในการอ่าน 
 ผู้วิจัยท าบันทึกขอความอนุเคราะห์จากส านักพัฒนาบุคลากร เพ่ือขอทดลองสอนบุคลากร
สายสนับสนุน ที่เคยเข้าท าการทดสอบ เมื่อปีการศึกษา 2559 ในการนี้ มีผู้สมัครเข้าเรียนจ านวน 25 
คน จากจ านวน 50 คน (เป็นจ านวนบุคลากรสายสนับสนุนที่คงเหลืออยู่ ) ผู้วิจัยได้ท าการสอน เป็น
จ านวน 7 บทเรียน ๆ ละ 3 ชั่วโมง คิดเป็น 21 ชั่วโมง โดยเริ่มสอนตั้งแต่วันที่ 20 มิถุนายน จนถึง
วันที่ 20 กันยายน 2561 

3.6.3 การทดสอบหลังการเรียน 
ผู้วิจัยก าหนดให้บุคลากรสายสนับสนุนที่เข้ารับการสอนทั้ง 25 คน เข้ารับการทดสอบหลัง

การเรียน ผู้วิจัยก าหนดวันสอบ คือวันที่ 21 กันยายน 2561 เวลา 9.00 – 12.00 น. มีบุคลากรที่เข้า
รับการทดสอบ จ านวน 24 คน คิดเป็นร้อยละ 96  
 
3.7 การวิเคราะห์ข้อมูล  
 ผู้วิจัยน าคะแนน จากแบบวัดทักษะการอ่าน มาวิเคราะห์หาค่าเฉลี่ย ( x ) และค่าส่วน
เบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) ของคะแนนสอบก่อนและหลัง จากนั้น จึงค านวณหาค่า t-test เพ่ือหาค่า
ความแตกต่าง ผลที่ได้จากการวิเคราะห์จะใช้สรุปผลการวิจัยในบทต่อไป 



 

 

บทที่ 4 
ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 

 
การศึกษาวิจัยเรื่อง ผลของการสอนยุทธวิธีในการอ่านที่มีต่อประสิทธิภาพในการอ่าน

ภาษาอังกฤษ ของบุคลากรสายสนับสนุน มหาวิทยาลัยราชพฤกษ์นี้ ผู้วิจัยได้ท าการทดลองสอน
ยุทธวิธีในการอ่าน และทักษะการอ่านเพ่ือความเข้าใจให้กับกลุ่มตัวอย่าง ซึ่งเป็นบุคลากรสาย
สนับสนุนของมหาวิทยาลัยราชพฤกษ์ ที่ตั้ง จังหวัดนนทบุรี จ านวน 25 คน ในภาคเรียนที่ 1 ปี
การศึกษา 2561 และน าคะแนนจากแบบวัดทักษะการอ่านของทั้งก่อนการเรียนและหลังการเรียน มา
ท าการวิเคราะห์หา ค่าเฉลี่ย ค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน และเปรียบเทียบหาความแตกต่างของคะแนน
ทดสอบก่อนและหลังด้วย t-test ผู้วิจัยน าเสนอผลการวิเคราะห์ ดังนี้ 

ตอนที่ 1 การวิเคราะห์หาค่าเฉลี่ย และค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 
ตอนที่ 2 การเปรียบเทียบหาความแตกต่างของคะแนนจากการทดสอบก่อนและหลังของ
กลุ่มทดลอง 

 
ตอนที่ 1 การวิเคราะห์หาค่าเฉลี่ย และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 
 ผลการวิเคราะห์หาค่าเฉลี่ย และค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน ของคะแนนจากกลุ่มทดลอง ดัง
แสดงในตาราง ต่อไปนี้ 
 
ตารางท่ี 4.1 การวิเคราะห์หาค่าเฉลี่ย และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานของกลุ่มทดลอง 

กลุ่มทดลอง จ านวน ค่าเฉลี่ย 
ค่าส่วนเบี่ยงเบน

มาตรฐาน 
คะแนนทดสอบก่อน 24 7.38 2.46 
คะแนนทดสอบหลัง 24 8.63 2.14 

 
ตารางที่ 4.1 แสดงค่าเฉลี่ย ( x ) ของคะแนนจากการทดสอบก่อน และหลังของกลุ่มทดลอง  

ผลการวิเคราะห์แสดงให้เห็นว่ากลุ่มทดลองเข้ารับการทดสอบหลังการสอน จ านวน 24 คน จาก
จ านวน 25 คน คิดเป็นร้อยละ 96 มีค่าเฉลี่ย ( x ) ของคะแนนทดสอบก่อนการเรียน = 7.38 และ
ค่าเฉลี่ย ( x ) ของการทดสอบหลังการเรียน = 8.63 
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ตอนที่ 2 การเปรียบเทียบหาความแตกต่างของคะแนนทดสอบก่อนและหลังด้วย t-test 
ตารางท่ี 4.2 การวิเคราะห์ t-test ของคะแนนจากการทดสอบก่อนและหลัง 

คะแนนทดสอบก่อน-
หลัง 

จ านวน ค่าเฉลี่ย 
ค่าส่วนเบี่ยงเบน

มาตรฐาน 
t-test Sig(2-tailed) 

กลุ่มทดลอง 24 -1.25 1.42 -4.307 .000 

 
 ตารางที่ 4.2 แสดงผลการวิเคราะห์ t-test เพ่ือหาความแตกต่างของคะแนน จากการ
ทดสอบก่อนและหลัง ของกลุ่มทดลอง ผลการวิเคราะห์พบความแตกต่าง  อย่างมีนัยส าคัญ ทางสถิติ
ที่ .001 (p<.001)  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

บทที่ 5 
สรุป อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 

 

การวิจัยเรื่องผลของการสอนยุทธวิธีในการอ่านที่มีต่อประสิทธิภาพในการอ่านภาษาอังกฤษ 
ของบุคลากรสายสนับสนุน มหาวิทยาลัยราชพฤกษ์นี้ เป็นการวิจัยเชิงปริมาณ มีวัตถุประสงค์เพ่ือ
ศึกษาผลของการสอนยุทธวิธีในการอ่าน ที่มีต่อประสิทธิภาพในการอ่านภาษาอังกฤษของบุคลากร
สายสนับสนุน มหาวิทยาลัยราชพฤกษ์ ผู้วิจัยท าการทดลองสอนกับบุคลากรสายสนับสนุนที่สมัครใจ
เข้ารับการสอน จ านวน 25 คน จากบุคลากรที่เคยเข้ารับการทดสอบก่อนการเรียนทั้งหมด จ านวน 
50 คน จากนั้น จึงท าการสอนยุทธวิธีในการอ่าน และเทคนิคการอ่านเพ่ือความเข้าใจ ด้วยบทเรียนที่
ผู้วิจัยสร้างขึ้น จ านวน 7 บทเรียน ๆ ละ 3 ชั่วโมง เป็นเวลา 21 ชั่วโมง จากนั้น จึงท าการทดสอบหลัง
การเรียน แล้วน าคะแนนที่ได้จากการทดสอบมาวิเคราะห์ สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล คือ ค่าเฉลี่ย 
ค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน และทดสอบความแตกต่างด้วย t-test การวิจัยเรื่องนี้มีข้อสรุป ที่สามารถ
สรุปได้ ดังนี้ 
 
5.1 สรุปผลการวิจัย 
 คะแนนจากการทดสอบก่อนการเรียนของกลุ่มทดลอง มีคะแนนเฉลี่ย  = 7.38 คะแนนจาก
การทดสอบหลังการเรียนมีค่าเฉลี่ย = 8.63 ผลการวิเคราะห์ t-test เพ่ือหาความแตกต่าง ระหว่าง
คะแนนทดสอบก่อนและหลังการเรียน พบว่า มีความแตกต่างอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติ ที่ระดับ .001 
(p<.01) 
 ผลการเปรียบเทียบคะแนนทดสอบก่อนและหลังการเรียนด้วย t-test แสดงให้เห็นว่ากลุ่ม
ทดลองมีคะแนนทดสอบหลังการเรียนสูงกว่าก่อนการเรียน ทั้งนี้ เป็นผลที่มาจากการสอนยุทธวิธีใน
การอ่าน  ดังนั้นผลการวิจัยยอมรับสมมติฐานที่ว่า ประสิทธิภาพทางการอ่านของบุคลากรสาย
สนับสนุน มีระดับสูงขึ้นหลังการเรียนยุทธวิธีในการอ่าน ผลการวิจัยสอดคล้องกับงานวิจัยของ  
แอนเดอร์สัน และฮัน (2009) ที่ว่า ยุทธวิธีในการอ่านเป็นยุทธวิธีที่เกี่ยวข้องกับกระบวนการทางสมอง
และยุทธวิธีเหล่านี้จะช่วยให้ผู้อ่านประสบผลส าเร็จในการอ่านได้ เช่นเดียวกับงานวิจัยของ มอกทาริ 
และ โชเร่ย์ (2002) ที่กล่าวว่า ผู้อ่านภาษาที่สองที่ใช้ยุทธวิธีทางสมองมักจะเป็นผู้อ่านที่มี
ประสิทธิภาพในการอ่าน ในระดับสูงกว่าผู้อ่านที่ไม่ได้ใช้ยุทธวิธีทางสมอง ทั้งนี้ การอ่านภาษาที่สอง
เกี่ยวข้องกับกระบวนการทั้งสองภาษา กระบวนการทางสมองจึงถูกน ามาใช้ในกระบวนการคิด  และ
กระบวนการเรียนรู้ (Anderson, 2008) ผู้อ่านจะใช้กระบวนการทางสมองในการวางแผน ก่อนอ่าน 
ระหว่างอ่าน และ หลังการอ่าน 
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5.2 อภิปรายผลการวิจัย 
 เนื่องจากทฤษฎีที่เกี่ยวข้องกับกระบวนการทางสมอง (Metacognitive theory) เน้นเรื่อง
กระบวนการอ่านเพ่ือความเข้าใจว่า เป็นการท าให้ผู้อ่านตระหนักถึงการวางแผนในการใช้ยุทธวิธีใน
การอ่านและการปรับเปลี่ยนยุทธวิธีในขณะที่อ่าน ทฤษฎีนี้ยังกล่าวว่า เป็นสิ่งจ าเป็นที่ผู้อ่านต้องรู้ว่า 
เมื่อไหร่และตรงไหน จึงจะใช้ยุทธวิธี  จากการศึกษาเรื่องของยุทธวิธีในการอ่าน  พบว่า ผู้อ่านที่มี
ประสิทธิภาพทางภาษาดีมีแนวโน้มที่จะใช้ยุทธวิธีในการอ่านมากกว่าเจ้าของภาษา นอกจากนี้ 
พ้ืนฐานทางวัฒนธรรมที่แตกต่างกันก็ท าให้มีความชอบในการใช้ยุทธวิธีที่แตกต่างกัน (Abbott, 2010) 
จากงานวิจัยของ คัมรัน คาบาราย (2013) พบว่า โดยรวมการใช้ยุทธวิธีในการอ่านของผู้เรียนมี
ความสัมพันธ์กับความสามารถในการอ่าน 
 กล่าวโดยสรุป งานวิจัยสนับสนุนแนวคิดที่ว่ายุทธวิธีในการอ่านโดยตัวของมันเองแล้วไม่ได้มี
ผลอะไร หากแต่ประสิทธิภาพของมัน ขึ้นอยู่กับว่ามันถูกใช้อย่างไร และกับบริบทประเภทไหน ดังเช่น 
อัลฟาซ ิ(2004) ที่กล่าวว่า การใช้ยุทธวิธีในการอ่านอย่างยืดหยุ่น โดยการประสมเข้ากับความรู้เดิมที่มี
อยู่ เป็นสิ่งจ าเป็นที่ช่วยให้อ่านได้ดีขึ้น  ดังนั้นงานวิจัยจึงเสนอแนะให้มีการสอนยุทธวิธีในการอ่าน 
ทั้งนี้โดยมีเงื่อนไขที่ว่า 1) ต้องสอนอย่างเข้มภายในช่วงเวลายาวนานพอเพียง ที่ยุทธวิธีที่เรียนจะ
กลายเป็นกระบวนการทางสมอง  2) ผู้สอนต้องยกตัวอย่างให้ผู้เรียนได้เห็นและใช้จริง  3) การสอน
ยุทธวิธีการอ่านต้องสอนให้เห็นอย่างชัดเจนตรง ๆ (Pressley, 2000) ทั้งนี้เพราะการสอนยุทธวิธีการ
อ่านที่ได้ผลดี มาจากการสอนโดยตรง (Graham & Harris, 2000) เช่นเดียวกับ อิเคดะ และ ทาเคชิ 
(2003) ที่กล่าวว่า การสอนยุทธวิธีในการอ่าน มีสองแนวคิด แนวคิดแรก คือ การสอนแบบเข้ม โดย
สอนในช่วงต้นของทุกคาบเรียน  แนวคิดที่สอง คือ การสอนตลอดทั้งคาบ แนวคิดนี้ อ็อกฟอร์ด และ 
โคเฮน (2004) เห็นด้วยว่าเป็นแนวคิดท่ีมีประสิทธิภาพมากกว่า  
 การสอนยุทธวิธีการอ่าน นอกจากจะช่วยให้ผู้ อ่านตระหนักว่าจะใช้ยุทธวิธีอย่างมี
ประสิทธิภาพอย่างไรแล้ว ยังท าให้ตระหนักถึงพฤติกรรมและกระบวนการอ่านของตน งานวิจัยที่
เกี่ยวข้องกับยุทธวิธีในการอ่านแสดงให้เห็นว่า ถ้าผู้อ่านตระหนักว่าต้องท าอย่างไรจึงจะอ่านอย่างมี
ประสิทธิภาพ ผู้อ่านก็จะท าเพ่ือให้บรรลุจุดประสงค์ หากผู้อ่านไม่ตระหนักถึงข้อจ ากัดของตน หรือไม่
ตระหนักถึงความซับซ้อนของเนื้อหาที่อ่านแล้ว ผู้อ่านก็จะไม่สามารถผ่านอุปสรรคในขณะที่อ่านไปได้  
การสอนยุทธวิธีในการอ่านยังช่วยให้ผู้เรียนรู้ว่าอะไรเป็นปัจจัยที่จะท าให้อ่านได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
ทฤษฎีที่สนับสนุนคือ interactive theory และ schema theory ดังนั้นการสอนยุทธวิธีในการอ่าน
จึงช่วยให้ผู้อ่านมีประสิทธิภาพในการอ่านดีข้ึน 
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